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یح. لا تحاول فتح أو تعدیل   منتج غیر قابل للتصل منتج على أجزاء صغیرة وغیر مناسب للأطفال دون سن 3 سنوات. ھذا ال AR  یحتوي ھذا ال
یة أو حدوث   وقایة من المخاطر الكھربائ ماء لل منتج جافًا وتجنب تعرضھ لل منتج. حافظ على ال توجیھات ال أي جزء. استخدمھ فقط وفقًا ل  

تج للحرارة   من ماء فقط. لا تعرض ال تج. استخدم قطعة قماش جافة أو قطعة قماش مبللة بال من تنظیف ال بات ل مذی عطل. لا تستخدم ال  
ویة.   تشغیل الموصى بھا بین -18 و+55 درجة مئ تراوح درجات حرارة ال بطاریات. ت نفجر ال د ت نار حیث ق دة أو ال الزائ  

BG  Този продукт съдържа малки части и не е подходящ за деца под 3 години. Този продукт не подлежи  
 на обслужване. Не се опитвайте да отваряте или модифицирате части. Използвайте само както е  
 указано в инструкциите на продукта. Пазете продукта сух и избягвайте контакт с вода, за да   
 предотвратите електрически опасности или неизправност. Не използвайте разтворители за   
 почистване на продукта. Използвайте суха кърпа или само кърпа, навлажнена с вода. Не излагайте  
 продукта на прекомерна топлина или огън, тъй като батериите могат да експлодират.   
 препоръчителните работни температури са между -18 и +55°.
CZ  Tento výrobek obsahuje malé části a není vhodný pro děti do 3 let. Tento produkt není opravitelný.  
 Nepokoušejte se otevírat nebo upravovat žádné díly. Používejte pouze podle pokynů v návodu k  
 produktu. Udržujte produkt v suchu a vyhněte se kontaktu s vodou, abyste předešli úrazu   
 elektrickým proudem nebo poruše. K čištění produktu nepoužívejte rozpouštědla. Použijte suchý  
 hadřík nebo hadřík navlhčený pouze vodou. Nevystavujte výrobek nadměrnému teplu nebo ohni,  
 protože baterie mohou explodovat. doporučené provozní teploty jsou mezi -18 a +55°.
DE  Dieses Produkt enthält Kleinteile und ist nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Dieses Produkt  
 ist nicht selbst zu warten. Versuchen Sie nicht, Teile zu öffnen oder zu modifizieren. Verwenden Sie  
 es nur wie in der Produktanleitung angegeben. Halten Sie das Produkt trocken und vermeiden Sie  
 den Kontakt mit Wasser, um elektrische Gefahren oder Fehlfunktionen zu vermeiden. Verwenden  
 Sie keine Lösungsmittel, um das Produkt zu reinigen. Verwenden Sie nur ein trockenes oder mit  
 Wasser angefeuchtetes Tuch. Setzen Sie das Produkt keiner übermäßigen Hitze oder Feuer aus, da  
 die Batterien explodieren könnten. Die empfohlenen Betriebstemperaturen liegen zwischen 
 -18 und +55 °C.
DK  Dette produkt indeholder små dele og er ikke egnet til børn under 3 år. Dette produkt kan ikke  
 serviceres. Forsøg ikke at åbne eller ændre nogen dele. Brug kun som anvist i   
 produktvejledningen. Hold produktet tørt og undgå kontakt med vand for at forhindre elektriske  
 farer eller funktionsfejl. Brug ikke opløsningsmidler til at rengøre produktet. Brug kun en tør klud  
 eller en klud fugtet med vand. Udsæt ikke produktet for kraftig varme eller ild, da batterierne kan  
 eksplodere. Anbefalede driftstemperaturer er mellem -18 og +55 °C. 

EE  See toode sisaldab väikeseid detaile ja ei sobi alla 3-aastastele lastele. See toode ei ole hooldatav.  
 Ärge püüdke ühtegi osa avada ega muuta. Kasutage ainult vastavalt toote juhistele. Hoidke toode  
 kuivana ja vältige kokkupuudet veega, et vältida elektriohtu või toote riknemist. Ärge kasutage  
 toote puhastamiseks lahusteid. Kasutage kuiva lappi või ainult veega niisutatud lappi. Ärge jätke  
 toodet liigse kuumuse või tule kätte, kuna patareid võivad plahvatada. Soovitatav töötemperatuur  
 on vahemikus -18 kuni +55 °C.
EL This product contains small parts and is not suitable for children under 3 years old. This product is  
 not serviceable. Do not attempt to open or modify any parts. Use only as directed in the product  
 instructions. Keep the product dry and avoid contact with water to prevent electrical hazards or  
 malfunction. Do not use solvents to clean the product. Use a dry cloth or a cloth dampened with  
 water only. Do not expose the product to excessive heat or fire as the batteries may explode.  
 recommended operating temperatures are between -18 and +55 °C.
EN  This product contains small parts and is not suitable for children under 3 years old. This product is 
  not serviceable. Do not attempt to open or modify any parts. Use only as directed in the product  
 instructions. Keep the product dry and avoid contact with water to prevent electrical hazards or  
 malfunction. Do not use solvents to clean the product. Use a dry cloth or a cloth dampened with  
 water only. Do not expose the product to excessive heat or fire as the batteries may explode.  
 recommended operating temperatures are between -18 and +55 °C.
ES  Este producto contiene piezas pequeñas y no es apto para niños menores de 3 años. Este   
 producto no es reparable. No intentes abrirlo ni modificar ninguna de sus partes. Úsalo solo según  
 las instrucciones del producto. Mantenlo seco y evita el contacto con agua para prevenir riesgos  
 eléctricos o fallos de funcionamiento. No uses disolventes para limpiarlo. Usa un paño seco o un  
 paño humedecido solo con agua. No expongas el producto a calor excesivo o fuego, ya que las  
 baterías pueden explotar. Las temperaturas recomendadas de funcionamiento son entre 
 -18 y +55 °C.
FI  Tämä tuote sisältää pieniä osia, eikä se sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Tämä tuote ei ole   
 huollettavissa. Älä yritä avata tai muokata mitään osia. Käytä vain tuotteen ohjeiden mukaisesti.  
 Pidä tuote kuivana ja vältä kosketusta veden kanssa sähkövaaran tai toimintahäiriöiden   
 välttämiseksi. Älä käytä liuottimia tuotteen puhdistamiseen. Käytä kuivaa tai vain vedellä   
 kostutettua liinaa. Älä altista tuotetta liialliselle kuumuudelle tai tulelle, sillä paristot voivat  
 räjähtää. Suositeltu käyttölämpötila -18 ja +55 °C.

FR  Ce produit contient de petites pièces et ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Ce produit  
 n'est pas réparable. N'essayez pas d'ouvrir ou de modifier les pièces. N'utilisez que ce qui est  
 indiqué selon les insctructions d'utilisation du produit. Gardez le produit au sec et évitez tout  
 contact avec l'eau afin d'éviter tout risque électrique ou de dysfonctionnement. Ne pas utiliser de  
 solvants pour nettoyer le produit. Utilisez uniquement un chiffon sec ou un chiffon humidifié avec  
 de l'eau. N'exposez pas le produit à une chaleur excessive ou au feu, car les piles pourraient  
 exploser. Les températures de fonctionnement recommandées sont comprises entre 
 -18 et +55 °C.

 HE מוצר זה מכיל חלקים קטנים ואינו מתאים לילדים מתחת לגיל 3 שנים. מוצר זה אינו בר ,תיקון, אל תנסו לפתוח או לתקן חלקים  
כלשהם. יש להשתמש במוצר רק לפי ההוראות היצרן. שמרו על המוצר יבש והימנעו ממגע עם מים כדי למנוע סכנות חשמליות או    

תקלה. אין להשתמש בממיסים לניקוי המוצר. השתמשו במטלית יבשה או במטלית לחה במים בלבד. אין לחשוף את המוצר לחום    

או אש יתר על המידה שכן הסוללות עלולות להתפוצץ. טמפרטורות עבודה מומלצות הן בין -18 ל +55 °.  

HR  Ne pokušavajte otvoriti ili modificirati bilo koji dio proizvoda. Proizvod koristite samo prema  
 uputama. Držite proizvod suhim i izbjegavajte kontakt s vodom kako biste spriječili električne  
 opasnosti ili kvar. Ne koristite bilo kakva otapala za čišćenje proizvoda. Koristite samo suhu krpu ili  
 krpu navlaženu vodom. Ne izlažite proizvod pretjeranoj toplini ili vatri jer baterije mogu   
 eksplodirati. Preporučene radne temperature su između -18 i +55 °C.
HU  Ez a termék apró alkatrészeket tartalmaz és nem alkalmas 3 év alatti gyermekek számára. Ez a  
 termék nem szervizelhető. Ne kísérelje meg felnyitni vagy módosítani semelyik alkatrészt. Csak a  
 termék használati utasításában leírtak szerint használja. Tartsa szárazon a terméket és távol a  
 vízzel való érintkezéstől, hogy elkerülje az elektromos veszélyeket vagy a meghibásodást. Ne  
 használjon oldószert a termék tisztításához. Csak száraz vagy vízzel megnedvesített ruhát   
 használjon. Ne tegye ki a terméket túlzott hőnek vagy tűznek, mert az elemek felrobbanhatnak. 
 Az ajánlott üzemi hőmérséklet -18 és +55 °C között van.
IT  Questo prodotto contiene parti di piccole dimensioni e non è adatto a bambini di età inferiore ai 3  
 anni. Questo prodotto non è riparabile. Non tentare di aprire o modificare alcuna parte. Utilizzare  
 solo come indicato nelle istruzioni del prodotto. Mantenere il prodotto asciutto ed evitare il  
 contatto con l'acqua per evitare rischi elettrici o malfunzionamenti. Non utilizzare solventi per  
 pulire il prodotto. Utilizzare solo un panno asciutto o inumidito con acqua. Non esporre il prodotto  
 a calore eccessivo o al fuoco, poiché le batterie potrebbero esplodere. Le temperature di   
 funzionamento consigliate sono comprese tra -18 e +55 °C.

LT  Šiame gaminyje yra smulkių dalių ir jis netinka vaikams iki 3 metų amžiaus. Šis gaminys   
 neremontuojamas. Nebandykite atidaryti ar modifikuoti jokių dalių. Naudokite tik taip, kaip nurodyta  
 produkto instrukcijose. Laikykite gaminį sausai ir venkite sąlyčio su vandeniu, kad išvengtumėte elektros  
 pavojaus ar gedimo. Nenaudokite tirpiklių gaminiui valyti. Naudokite sausą arba tik vandeniu sudrėkintą  
 audinį. Nelaikykite gaminio arti didelio karščio ar ugnies, nes baterijos gali sprogti. rekomenduojama  
 darbo temperatūra yra nuo -18 iki +55 °C.
LV   Šis produkts satur sīkas detaļas un nav piemērots bērniem līdz 3 gadu vecumam. Šis produkts nav  
 apkalpojams. Nemēģiniet atvērt vai pārveidot nekādas daļas. Lietojiet tikai saskaņā ar produkta  
 norādījumiem. Glabājiet izstrādājumu sausu un izvairieties no saskares ar ūdeni, lai novērstu  
 elektriskās strāvas apdraudējumu vai darbības traucējumus. Produkta tīrīšanai neizmantojiet  
 šķīdinātājus. Izmantojiet sausu drānu vai tikai ūdenī samitrinātu drānu. Nepakļaujiet izstrādājumu  
 pārmērīga karstuma vai uguns iedarbībai, jo baterijas var eksplodēt. ieteicamā darba temperatūra  
 ir no -18 līdz +55 °C.
MT  This product contains small parts and is not suitable for children under 3 years old. This product is  
 not serviceable. Do not attempt to open or modify any parts. Use only as directed in the product  
 instructions. Keep the product dry and avoid contact with water to prevent electrical hazards or  
 malfunction. Do not use solvents to clean the product. Use a dry cloth or a cloth dampened with  
 water only. Do not expose the product to excessive heat or fire as the batteries may explode.  
 recommended operating temperatures are between -18 and +55 °C.
NL  Dit product bevat kleine onderdelen en is niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Dit product  
 kan niet worden onderhouden. Probeer geen onderdelen te openen of aan te passen. Gebruik het  
 product alleen zoals aangegeven in de productinstructies. Houd het product droog en vermijd  
 contact met water om elektrische gevaren of storingen te voorkomen. Gebruik geen   
 oplosmiddelen om het product schoon te maken. Gebruik een droge doek of een doek die alleen  
 met water is bevochtigd. Stel het product niet bloot aan overmatige hitte of vuur, want dan kunnen  
 de batterijen exploderen. aanbevolen bedrijfstemperaturen liggen tussen -18 en +55 °C.
NO  Dette produktet inneholder små deler og er ikke egnet for barn under 3 år. Dette produktet kan ikke  
 repareres. Ikke forsøk å åpne eller modifisere noen deler. Bruk kun som anvist i   
 produktinstruksjonene. Hold produktet tørt og unngå kontakt med vann for å forhindre elektriske  
 farer eller funksjonsfeil. Ikke bruk løsemidler for å rengjøre produktet. Bruk en tørr klut eller en klut  
 fuktet kun med vann. Ikke utsett produktet for sterk varme eller brann, da batteriene kan   
 eksplodere. Anbefalte driftstemperaturer er mellom -18 og +55 °C.

PL  Ten produkt zawiera małe części i nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat. Ten produkt nie  
 podlega serwisowaniu. Nie próbuj otwierać ani modyfikować żadnych części. Używaj wyłącznie  
 zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji produktu. Utrzymuj produkt w suchości i unikaj  
 kontaktu z wodą, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym lub nieprawidłowemu działaniu. Do  
 czyszczenia produktu nie należy używać rozpuszczalników. Używaj suchej ściereczki lub szmatki  
 zwilżonej wyłącznie wodą. Nie narażaj produktu na działanie nadmiernego ciepła lub ognia,  
 ponieważ baterie mogą eksplodować. zalecane temperatury pracy mieszczą się w zakresie od 
 -18 do +55 °C.
PT  Este produto contém peças pequenas e não é adequado para crianças com menos de 3 anos de  
 idade. Este produto não pode ser reparado. Não tente abrir ou modificar quaisquer peças. Utilizar  
 apenas conforme indicado nas instruções do produto. Mantenha o produto seco e evite o contacto  
 com a água para evitar riscos elétricos ou avarias. Não utilize solventes para limpar o produto.  
 Utilize apenas um pano seco ou um pano humedecido com água. Não exponha o produto a calor  
 excessivo ou ao fogo, pois as pilhas podem explodir. As temperaturas de funcionamento   
 recomendadas situam-se entre -18 e +55 °C.
RO  Acest produs conține piese mici și nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani. Acest produs nu poate fi  
 reparat. Nu încercați să deschideți sau să modificați nicio piesă. Utilizați numai conform   
 instrucțiunilor din instrucțiunile produsului. Păstrați produsul uscat și evitați contactul cu apa  
 pentru a preveni pericolele electrice sau defecțiunile. Nu folosiți solvenți pentru curățarea   
 produsului. Utilizați o cârpă uscată sau o cârpă umezită numai cu apă. Nu expuneți produsul la  
 căldură excesivă sau la foc, deoarece bateriile pot exploda. temperaturile de funcționare   
 recomandate sunt între -18 și +55 °C.
SE  Denna produkt innehåller små delar och är inte lämplig för barn under 3 år. Denna produkt går inte  
 att underhålla. Försök inte öppna eller modifiera några delar. Använd endast enligt anvisningarna i  
 produktinstruktionerna. Håll produkten torr och undvik kontakt med vatten för att förhindra  
 elektriska faror eller felfunktion. Använd inte lösningsmedel för att rengöra produkten. Använd en  
 torr trasa eller en trasa fuktad endast med vatten. Utsätt inte produkten för stark värme eller eld  
 eftersom batterierna kan explodera. Rekommenderade driftstemperaturer är mellan 
 -18 och +55 °C.

SI  Ta izdelek vsebuje majhne dele in ni primeren za otroke, mlajše od 3 let. Ta izdelek ni primeren za  
 servisiranje. Izdelka ne poskušajte odpreti ali spremeniti katerega koli dela. Uporabljajte le, kot je  
 navedeno v navodilih za ta izdelek. Izdelek hranite na suhem in se izogibajte stiku z vodo, da  
 preprečite nevarnost električnega udara ali okvaro. Za čiščenje izdelka ne uporabljajte topil.  
 Uporabljajte samo suho krpo ali krpo navlaženo z vodo. Izdelka ne izpostavljajte prekomerni  
 vročini ali ognju, saj lahko baterije eksplodirajo. Priporočene delovne temperature so med 
 -18 in +55 °C.
SK  Tento výrobok obsahuje malé časti a nie je vhodný pre deti do 3 rokov. Tento produkt nie je   
 opraviteľný. Nepokúšajte sa otvárať alebo upravovať žiadne časti. Používajte len tak, ako je   
 uvedené v pokynoch k produktu. Udržujte produkt v suchu a vyhýbajte sa kontaktu s vodou, aby  
 ste predišli úrazu elektrickým prúdom alebo poruche. Na čistenie produktu nepoužívajte   
 rozpúšťadlá. Používajte len suchú handričku alebo handričku navlhčenú vo vode. Nevystavujte  
 výrobok nadmernému teplu ani ohňu, pretože batérie môžu explodovať. odporúčané prevádzkové  
 teploty sú medzi -18 a +55 °C.
TR  Bu ürün küçük parçalar içerir ve 3 yaşından küçük çocuklar için uygun değildir. Bu ürün servis  
 edilemez. Hiçbir parçayı açmaya veya değiştirmeye çalışmayın. Yalnızca ürün talimatlarında  
 belirtilen şekilde kullanın. Elektrik tehlikelerini veya arızayı önlemek için ürünü kuru tutun ve suyla  
 temasından kaçının. Ürünü temizlemek için çözücüler kullanmayın. Yalnızca kuru bir bez veya  
 suyla nemlendirilmiş bir bez kullanın. Piller patlayabileceğinden ürünü aşırı ısıya veya ateşe maruz  
 bırakmayın. Önerilen çalışma sıcaklıkları -18 ile +55 °C arasındadır.

PL  Warunki gwarancji produktu można znaleźć tutaj – www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
PT  Os termos de garantia do produto podem ser encontrados aqui -    
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
RO  Termenii de garanție ai produselor ii găsiți aici - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
SE  Information och villkor för produktgaranti finns under - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
SI  Garancijske pogoje za izdelke najdete tukaj - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
SK  Záručné podmienky produktu nájdete tu– www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
TR  Ürünün garanti şart ve koşullarına buradan ulaşabilirsiniz. -    
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee

www.yalehome.com/yalehome - للتوافق مع الھاتف، یرجى التحقق   AR
BG  За съвместимост на телефона, моля, проверете - www.yalehome.com/yalehome
CZ  Kompatibilitu s telefonem naleznete na adrese www.yalehome.com/yalehome
DE  Eine Liste kompatibler Smartphones gibt es auf:  www.yalehome.com/yalehome… 
DK  Kontroller - www.yalehome.com/yalehome for telefonkompatibilitet
EE  Telefoni ühilduvuse kohta saate teavet aadressilt www.yalehome.com/yalehome
GR  Για συµβατότητα µε το τηλέφωνό σας, ελέγξτε - www.yalehome.com/yalehome
EN  For phone compatibility, please check - www.yalehome.com/yalehome
ES  Para conocer la compatibilidad del teléfono, consulta - www.yalehome.com/yalehome
FI  Tarkista puhelimen yhteensopivuus - www.yalehome.com/yalehome
FR  Pour vérifier la compatibilité de votre téléphone, veuillez-vous rendre ici -     
 www.yalehome.com/yalehome

www.yalehome.com/yalehome - לקבלת תאימות טלפונית, אנא בדוק HE 
HR  Za kompatibilnost telefona provjerite - www.yalehome.com/yalehome
HU  A telefon kompatibilitásához kérjük, ellenorizze - www.yalehome.com/yalehome
IT  Per la compatibilità del telefono, consultare - www.yalehome.com/yalehome
LT  Norėdami sužinoti apie telefono suderinamumą, apsilankykite svetainėje    
 www.yalehome.com/yalehome
LV  Lai uzzinātu par tālruņa saderību, lūdzu, pārbaudiet - www.yalehome.com/yalehome
MT  Għall-kompatibilità tat-telefon, jekk jogħġbok iċċekkja - www.yalehome.com/yalehome
NL  Kijk voor telefooncompatibiliteit op www.yalehome.com/yalehome
NO  For telefonkompatibilitet, vennligst sjekk - www.yalehome.com/yalehome
PL  Aby sprawdzić kompatybilność telefonu, sprawdź - www.yalehome.com/yalehome
PT  Para compatibilidade do telefone, verifique - www.yalehome.com/yalehome
RO  Pentru compatibilitatea telefonului, vă rugăm să verificați -     
 www.yalehome.com/yalehome
SE  För telefonkompatibilitet, kontrollera - www.yalehome.com/yalehome
SI  Glede združljivosti telefona preverite - www.yalehome.com/yalehome
SK Pre kompatibilitu s telefónom skontrolujte - www.yalehome.com/yalehome
TR  Telefon uyumluluğu için lütfen kontrol ediniz - www.yalehome.com/yalehome

Phone Compatibility

 - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee منتج ھنا AR  یمكن العثور على شروط وأحكام ضمان ال
BG  Можете да намерите гаранционните условия за продукта тук -    
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
CZ  Záruční podmínky produktu najdete zde www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
DE  Garantiebedingungen finden Sie unter -  www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
DK  Vilkår og betingelser for produktgaranti kan findes her -     
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
EE  Toote garantiitingimused leiate siit – www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
EL Μπορείτε να βρείτε τους όρους και τις προϋποθέσεις εγγύησης προϊόντος εδώ -   
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
EN  Product guarantee terms and conditions can be found here -    
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
ES  Los términos y condiciones de la garantía del producto se pueden encontrar aquí.:   
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
FI  Tuotteen takuuehdot löytyvät täältä - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
FR  Vous pouvez trouver les conditions de garantie du produit ici -    
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee

www.yalehome.com/yaleapp/guarantee - פרטים אודות אחריות המוצר ניתן למצוא כאן HE 
HR  Ovdje možete pronaći uvjete garancije za proizvod -     
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
HU A termék garanciális feltételei itt találhatók - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
IT  I termini e le condizioni di garanzia del prodotto sono disponibili qui -    
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
LT  Informaciją apie produkto garantiją rasite čia - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
LV  Produktu garantijas nosacījumus varat atrast šeit - www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
MT  It-termini tal-Garanzija tal-Prodott jistgħu jinstabu hawn -     
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
NL  Informatie over productgarantie is te vinden op – www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
NO  Vilkår og betingelser for produktgaranti finnes her –     
 www.yalehome.com/yaleapp/guarantee
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Instructions
AR قم بتنزیل تطبیق Yale Home للحصول على تعلیمات الإعداد

BG  Изтеглете приложението Yale Home за инструкции за настройка
CZ  Stáhněte si aplikaci Yale Home, kde najdete pokyny k nastavení
DE  Lade die App Yale Home herunter, um Anweisungen zur Einrichtung zu erhalten
DK  Download appen Yale Home til opsætningsinstruktioner
EE  Seadistusjuhiste saamiseks laadige alla rakendus Yale Home
EL Κάντε λήψη της εφαρμογής Yale Home για οδηγίες εγκατάστασης
EN  Download the “Yale Home” app for setup instructions
ES  Descarga la aplicación Yale Home para obtener instrucciones de configuración
FI  Lataa Yale Home –sovellus nähdäksesi asennusohjeet
FR  Téléchargez l'application Yale Home pour obtenir les instructions d'installation

 Yale Home לקבלת הוראות התקנה, הורד את האפליקציה HE
HR  Preuzmite “Yale Home” aplikaciju za upute o konfiguraciji
HU  Töltse le a Yale Home alkalmazást telepítési utasítások megtekintéséhez
IT  Scarica l'app Yale Home per le istruzioni di installazione
LT  Atsisiųskite programą Yale Home, kad gautumėte sąrankos instrukcijas
LV  Lejupielādējiet lietotni Yale Home, lai iegūtu iestatīšanas instrukcijas
MT  Niżżel l-app Yale Home għal struzzjonijiet ta 'installazzjoni
NL  Download de app Yale Home voor installatie-instructies
NO  Last ned 'Yale Home'-appen for oppsettinstruksjoner
PL  Pobierz aplikację Yale Home, aby uzyskać instrukcje konfiguracji
PT  Faça o download do aplicativo Yale Home para obter instruções de configuração
RO  Descărcați aplicația „Yale Home” pentru a obține instrucțiunile de instalare
SE  Ladda ner appen Yale Home för installationsinstruktioner
SI  Prenesite aplikacijo Yale Home za navodila za nastavitev
SK  Ak chcete získať pokyny na nastavenie, stiahnite si aplikáciu Yale Home
TR  Kurulum talimatları için “Yale Home” uygulamasını indirin

www.yalehome.com/yalehome

Further information

Part of ASSA ABLOY

Frequency and Power

Product Radio Frequency Max Radio Power

Yale ConnectX Wi-Fi bridge 
(SL-402)

2412 ~ 2462 MHz
2402 ~ 2480 MHz

5.3dBm

DE Belehrung nach § 18 Batteriegesetz (BattG) 
Achten Sie darauf, dass Sie Ihre alten Batterien, so wie es der Gesetzgeber vorschreibt, an einer 
kommunalen Sammelstelle oder im Handel vor Ort abgeben. Die Entsorgung über den gewöhnlichen 
Hausmüll ist verboten und verstößt gegen das Batteriegesetz. Die Abgabe ist für Sie kostenlos. Gerne 
können Sie auch die bei uns erworbenen Batterien nach dem Gebrauch an uns unentgeltlich zurückgeben. 
Die Rücksendung der Batterien an uns muss in jedem Fall ausreichend frankiert erfolgen. Sollten Sie 
Batterien in Deutschland erworbener Produkte direkt an uns zurücksenden wollen, richten Sie die 
Rücksendung bitte an:
ASSA ABLOY Sicherheitstechnik GmbH
Attilastraße 61 – 67, 12105 Berlin, DEUTSCHLAND
Telefon: +49 (0)30 / 8106-0, E-Mail: berlin@assaabloy.com
Batterien und Akkus, die Schadstoffe enthalten, sind mit dem Symbol einer durchgekreuzten Mülltonne 
deutlich erkennbar gekennzeichnet. Desweiteren befindet sich unter dem Symbol der durchgekreuzten 
Mülltonne, die chemische Bezeichnung der entsprechenden Schadstoffe. Beispiele hierfür sind: (Pb) Blei, 
(Cd) Cadmium, (Hg) Quecksilber:
Weitere detaillierte Hinweise zur Batterieverordnung erhalten Sie beim Bundesministerium für Umwelt, 
Naturschutz und Reaktorsicherheit (www.bmu.de/abfallwirtschaft).

Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402)   AR
• إمكانیة نشوب حریق أو احتراق. لا تحاول صیانة الجھاز الإلكتروني بنفسك.  

• لا تستخدم الجھاز إذا كانت الأجزاء مفككة أو متضررة.   
• لا تعرض جھازك للسوائل، التي یمكن أن تتسبب في اختراق أو تلف.   

• لا تثبت ھذا الجھاز في الھواء الطلق، إنھ مخصص للاستخدام في البیئة الداخلیة فقط.   
BG  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Възможност за пожар или горене. Не се опитвайте да обслужвате електронното устройство сами.
 • Не използвайте устройството, ако части са свободни или повредени.
 • Не излагайте устройството си на течности, което може да причини късо съединение или повреда.
 • Не монтирайте това устройство на открито, то е предназначено само за закрито помещение.
CZ Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Možnost požáru nebo hoření. Nezkoušejte si sami servisovat elektronické zařízení.
 • Nepoužívejte zařízení, pokud jsou části volné nebo poškozené.
 • Nevystavujte své zařízení tekutinám, které mohou způsobit zkrat nebo poškození.
 • Neinstalujte toto zařízení venku, je určeno pouze pro instalaci v interiéru.
DE Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Brand- oder Verbrennungsgefahr. Versuchen Sie nicht, das elektronische Gerät selbst zu warten.
 • Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Teile locker oder beschädigt sind.
 • Setzen Sie Ihr Gerät nicht Flüssigkeiten aus, die Kurzschlüsse oder Schäden verursachen können.
 • Installieren Sie dieses Gerät nicht im Freien. Es ist nur für den Einsatz in Innenräumen vorgesehen.
DK Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Risiko for brand eller forbrænding. Forsøg ikke at servicere elektronisk udstyr selv.
 • Brug ikke udstyret, hvis dele er løse eller beskadigede.
 • Udsæt ikke dit udstyr for væsker, der kan forårsage kortslutning eller skade.
 • Installer ikke dette udstyr udendørs. Det er kun beregnet til indendørs brug.
EE Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Tuleoht või põlemise oht. Ärge proovige elektroonilist seadet ise hooldada.
 • Ärge kasutage seadet, kui osad on lahti või kahjustatud.
 • Ärge viige oma seadet vedelikele, mis võivad põhjustada lühise või kahjustusi.
 • Ärge paigaldage seda seadet õue, see on mõeldud ainult siseruumides kasutamiseks.
EL Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Πιθανότητα πυρκαγιάς ή καύσης. Μην προσπαθήσετε να επισκευάσετε την ηλεκτρονική συσκευή 
  µόνοι σας.
 • Μην χρησιµοποιείτε τη συσκευή αν υπάρχουν χαλαρά ή κατεστραµµένα κοµµάτια.
 • Μην εκθέτετε τη συσκευή σας σε υγρά, τα οποία µπορεί να προκαλέσουν βραχυκύκλωµα ή βλάβη.
 • Μην εγκαθιστάτε αυτήν τη συσκευή σε εξωτερικούς χώρους, προορίζεται µόνο για εσωτερική χρήση.

EN Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Potential for fire or burning. Do not attempt to service the electronic device yourself.
 • Do not use the device if parts are loose or damaged.
 • Do not expose your device to liquids, which can cause short circuit or damage.
 • Do not install this device outdoors, this is meant to be installed indoor environment only.
ES Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Posibilidad de incendio o quemaduras. No intente realizar el servicio del dispositivo electrónico 
  usted mismo.
 • No utilice el dispositivo si las piezas están sueltas o dañadas.
 • No exponga su dispositivo a líquidos, lo que puede causar cortocircuitos o daños.
 • No instale este dispositivo en exteriores, está destinado a instalarse solo en ambientes interiores.
FI Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Tulipalon tai palamisvaaran mahdollisuus. Älä yritä huoltaa sähköistä laitetta itse.
 • Älä käytä laitetta, jos osat ovat löysiä tai vaurioituneita.
 • Älä altista laitetta nesteille, jotka voivat aiheuttaa oikosulun tai vaurioita.
 • Älä asenna tätä laitetta ulkona, se on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
FR Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Risque d'incendie ou de combustion. Ne tentez pas de réparer l'appareil électronique vous-même.
 • N'utilisez pas l'appareil si des pièces sont lâches ou endommagées.
 • N'exposez pas votre appareil aux liquides, ce qui peut provoquer un court-circuit ou des dommages.
 • N'installez pas cet appareil en extérieur, il est conçu pour être installé uniquement en intérieur.
 Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402) HE

      • סיכוי לאש או לשריפה. אל תנסו לשרות את המכשיר האלקטרוני בעצמכם.
 • אל תשתמשו במכשיר אם חלקים רפות או פגומות.

 • את המכשיר שלך לנוזלים, שיכולים לגרום לקצרצור או נזק expose אל תחש
• אל תתקינו את המכשיר הזה בחוץ, הוא מיועד להתקנה בסביבה מקורית בלבד.

HR  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Mogućnost požara ili gorenja. Ne pokušavajte sami servisirati elektronički uređaj.
 • Ne koristite uređaj ako su dijelovi labavi ili oštećeni.
 • Ne izlažite uređaj tekućinama koje mogu uzrokovati kratki spoj ili oštećenje.
 • Ne instalirajte ovaj uređaj na otvorenom, namijenjen je samo za unutarnju uporabu.
HU  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Tűzveszély vagy égési veszély. Ne próbálja meg saját maga kiszolgálni az elektronikus eszközt.
 • Ne használja az eszközt, ha laza vagy sérült alkatrészek vannak.
 • Ne tegye ki az eszközét folyadékoknak, amelyek rövidzárlatot vagy kárt okozhatnak.
 • Ne telepítse ezt az eszközt szabadtérre, csak beltéri környezetben való telepítésre szolgál.

 

IT  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Rischio di incendio o combustione. Non cercare di riparare da solo il dispositivo elettronico.
 • Non utilizzare il dispositivo se ci sono parti allentate o danneggiate.
 • Non esporre il dispositivo a liquidi, che possono causare cortocircuiti o danni.
 • Non installare questo dispositivo all'aperto, è destinato solo all'installazione in ambiente interno.
LT  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Galimas gaisro ar degimo pavojus. Nemėginkite patys aptarnauti elektroninės įrangos.
 • Ne naudokite įrenginio, jei dalys yra laisvos arba pažeistos.
 • Neišdėstykite savo įrenginio skysčiams, kurie gali sukelti trumpas jungtis arba pažeidimus.
 • Neįdiekite šio įrenginio lauke, jis skirtas tik naudoti viduje.
LV  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Lespējams ugunsgrēka vai sadegšanas risks. Nevajadzētu mēģināt pats remontēt elektronisko ierīci.
 • Nevajadzētu izmantot ierīci, ja daļas ir vaļīgas vai bojātas.
 • Nevajadzētu pakļaut ierīci šķidrumiem, kas var izraisīt īssavienojumu vai bojājumus.
 • Nevajadzētu uzstādīt šo ierīci ārpusē, tā paredzēta tikai iekštelpu uzstādīšanai.
MT  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Possibbiltà ta' tmiem tal-ħolqien jew bżonn. Tistgħu tnaqqsu, tipontgħu, tispeċċaw, tippjaĻĻaw,  
  tittama jew titwiegħed il-batterija.
 • Tistgħu tnaqqsu l-użu ta 'l-apparat jekk dawn huma mfittxija jew mmexxiża.
 • Tistgħu tippjana t-apparat tiegħek għall-likwidi, li jistgħu jikkawżaw kortoċirkwit jew ħsarat.
 • Tistgħu tinstalla dan l-apparat barra, dan hu mfittxijin għall-użu fid-djar biss.
NL  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Risico op brand of verbranding. Probeer niet zelf de elektronische apparatuur te repareren.
 • Gebruik het apparaat niet als onderdelen los zitten of beschadigd zijn.
 • Stel uw apparaat niet bloot aan vloeistoffen, die kortsluiting of schade kunnen veroorzaken.
 • Installeer dit apparaat niet buitenshuis, het is bedoeld om alleen binnen te installeren.
NO  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Potensial for brann eller brenning. Ikke prøv å utføre service på den elektroniske enheten selv.
 • Ikke bruk enheten hvis deler er løse eller skadet.
 • Ikke utsett enheten din for væsker, som kan forårsake kortslutning eller skade.
 • Ikke installer dette enheten utendørs, den er ment å installeres kun innendørs.
PL Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402)):
 • Ryzyko pożaru lub spalenia. Nie próbuj samodzielnie serwisować urządzenia elektronicznego.
 • Nie używaj urządzenia, jeśli są luźne lub uszkodzone części.
 • Nie wystawiaj urządzenia na działanie cieczy, co może spowodować skrót lub uszkodzenie.
 • Nie instaluj tego urządzenia na zewnątrz, jest przeznaczone tylko do instalacji wewnątrz pomieszczeń.

PT Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Risco de incêndio ou queimadura. Não tente fazer a manutenção do dispositivo eletrônico 
  por conta própria.
 • Não utilize o dispositivo se as peças estiverem soltas ou danificadas.
 • Não exponha o seu dispositivo a líquidos, o que pode causar curto-circuito ou danos.
 • Não instale este dispositivo ao ar livre, destina-se apenas a ambientes internos.
RO Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Potențial pentru foc sau ardere. Nu încercați să vă serviți singuri dispozitivul electronic.
 • Nu utilizați dispozitivul dacă piesele sunt slabe sau deteriorate.
 • Nu expuneți dispozitivul la lichide, care pot provoca scurtcircuit sau daune.
 • Nu instalați acest dispozitiv în aer liber, este destinat exclusiv pentru instalarea în interior.
SE  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Risk för brand eller brännskada. Försök inte serva den elektroniska enheten själv.
 • Använd inte enheten om delar är lösa eller skadade.
 • Utsätt inte enheten för vätskor, vilket kan orsaka kortslutning eller skada.
 • Installera inte denna enhet utomhus, den är avsedd att installeras endast inomhus.
SI  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Ne poskušajte sami vzdrževati elektronske naprave.
 • Ne uporabljajte naprave, če so deli ohlapni ali poškodovani.
 • Ne izpostavljajte naprave tekočinam, saj lahko pride do kratkega stika ali poškodb.
 • Ne nameščajte te naprave na prostem, namenjena je izključno za notranjo namestitev
SK  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Možnosť požiaru alebo horenia. Nepokúšajte sa sami servisovať elektronické zariadenie.
 • Nepoužívajte zariadenie, ak sú časti voľné alebo poškodené.
 • Nepodrobovávajte svoje zariadenie tekutinám, ktoré môžu spôsobiť skrat alebo poškodenie.
 • Neinštalujte toto zariadenie vonku, je určené len pre inštaláciu v interiéri.
TR  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge(SL-402):
 • Yangın veya yanma potansiyeli. Elektronik cihazı kendiniz tamir etmeye çalışmayın.
 • Cihazı kullanmayın eğer parçalar gevşek veya hasarlı ise.
 • Cihazınızı sıvılara maruz bırakmayın, bu kısa devre veya hasara yol açabilir.
 • Bu cihazı dışarıda kurmayın, sadece iç mekanlarda kurulması amaçlanmıştır.

Safety Safety  (continued) Safety  (continued) Safety  (continued)

FI ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, vakuuttaa, että 
radiolaitetyyppi Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimusten-
mukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: 
www.yalehome.com/DoC
FR Le soussigné, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, déclare 
que l'équipement radioélectrique du type ale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402)  est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet 
suivante: www.yalehome.com/DoC

 Yale הולנד מכריזה כי סוג הציוד הרדיוי ,AA Raamsdonksveer 4940 ,40 .ת.ד ,ASSA ABLOY Nederland BV ,בזאת [HE]
ale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) עומד בדרישות ההנחייה 2014/53/האיחוד האירופי. הטקסט המלא של ההצהרת האיחוד 

www.yalehome.com/DoC :האירופי זמין בכתובת האינטרנט הבאה
HR ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, ovime  izjavljuje  da  je  
radijska oprema tipa Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) u  skladu s  Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst 
EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: www.yalehome.com/DoC
HU ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, igazolja, hogy a Yale 
ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
www.yalehome.com/DoC
IT Il fabbricante, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, Poland 
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) è conforme alla direttiva 
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: www.yalehome.com/DoC
LT Aš, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, patvirtinu,  kad  radijo  
įrenginių tipas  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties 
deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: www.yalehome.com/DoC
LV Ar šo ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, deklarē, ka 
radioiekārta Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības 
deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: www.yalehome.com/DoC
MT B'dan, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, niddikjara li dan 
it-tip ta' tagħmir tar-radju Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. 
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej:   
www.yalehome.com/DoC
NL Hierbij verklaar ik, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, dat  
het  type  radioapparatuur Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De 
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: 
www.yalehome.com/DoC

NO Herved erklærer ASSA ABLOY Nederland BV, Postboks 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland at 
radioutstyret av typen Yale Connect (AC-R2), Yale Smart Keypad (AK-R2) er i samsvar med Direktiv 
2014/53/EU. Den fulle teksten for EUs samsvarserklæring er tilgjengelig på følgende internettadresse: 
www.yalehome.com/DoC
PL ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, niniejszym oświadcza, 
że  typ  urządzenia radiowego Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:  
www.yalehome.com/DoC
PT O(a) abaixo assinado(a) ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, 
declara que o presente tipo de equipamento de rádio Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade está disponível 
no seguinte endereço de Internet:  www.yalehome.com/DoC
RO Prin  prezenta, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, declară 
că  tipul  de  echipamente radio  Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) este în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet:  
www.yalehome.com/DoC
SE Härmed försäkrar ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland,
att denna typ av radioutrustning Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) överensstämmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: 
www.yalehome.com/DoC
SI ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, potrjuje, da je tip radijske  
opreme Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402)  skladen z  Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.yalehome.com/DoC
SK ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, týmto vyhlasuje, že 
rádiové zariadenie typu Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) je v súlade so smerni¬cou 2014/53/EÚ. Úplné 
EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: www.yalehome.com/DoC
TR Bu vesileyle, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Hollanda, Yale 
ConnectX Wi-Fi Köprüsü (SL-402) radyo ekipmanının 2014/53/AB Yönergesi'ne uygun olduğunu beyan 
eder. AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde bulunabilir:  
www.yalehome.com/DoC

BG С настоящото ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, декларира, че този 
тип радиосъоръжение Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) е в  съответствие с  Директива 2014/53/ЕС. 
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет адрес: 
www.yalehome.com/DoC
CZ Tímto ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland prohlašuje, že typ 
rádiového zařízení Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: www.yalehome.com/DoC
DE Hiermit erklärt ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, Poland 
dass der Funkanlagentyp Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:  
www.yalehome.com/DoC
DK Hermed erklærer ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, at 
radioudstyrstypen Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) er  i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: 
www.yalehome.com/DoC
EE Käesolevaga deklareerib ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Holland, et 
raadioseadme tüüp Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) vastab direktiivile 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklarat-
siooni täistekst on saadaval järgmisel internetiaadressil:  
www.yalehome.com/DoC
EL Με την παρούσα ο/η ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, 
δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες 
κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: 
www.yalehome.com/DoC
EN Hereby, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, declares that the 
radio equipment type Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) is in compliance with Directive 2014/53/EU. The 
full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.yalehome.com/DoC
ES Por  la  presente, ASSA ABLOY Nederland B.V. Postbus 40, 4940 AA Raamsdonksveer, Nederland, 
декларира,  declara que  el  tipo  de  equipo radioeléctrico Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) es conforme 
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente: www.yalehome.com/DoC
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AR  شھر بموجبھ شركة ASSA ABLOY Nederland BV، صندوق برید AA 4940 ،40 رامسدونكسفیر، ھولندا، أن نوع معدات الرادیو 
Yale ConnectX Wi-Fi Bridge (SL-402) مطابق للتوجیھ 53/2014/الاتحاد الأوروبي. نص الامتثال الكامل للاتحاد الأوروبي متاح على 

www.yalehome.com/DoC :العنوان الإنترنت التالي


